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See the notice on TED website

494736-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Articulations artificielles – Dostawa endoprotez oraz innych implantów (elementów).
OJ S 136/2026 17/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Adresse électronique: zp@msor.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa endoprotez oraz innych implantów (elementów).
Description: 1. Temat: Dostawa endoprotez oraz innych implantów (elementów). Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia zawiera wzór umowy będący załącznikiem nr 3 do SWZ oraz 
Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) będący załącznikiem nr 8 do SWZ. Zapisy SWZ należy 
czytać wraz z ewentualnymi zmianami treści SWZ, będącymi np. wynikiem udzielonych 
odpowiedzi na zapytania Wykonawców. 2. Zamawiający dopuszcza składanie ofert 
częściowych. 3. Zamawiający nie wymaga realizacji zamówienia przez zakłady pracy 
chronionej, spółdzielnie socjalne, czy innych wykonawców objętych dyspozycją przepisu art. 
94 ust. 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026 
poz. 793), dalej zwanej ustawą. 4. Zamawiający, nie wymaga zatrudnienia osób na podstawie 
stosunku pracy w trakcie realizacji zamówienia. 5. Zamawiający nie przewiduje 
przeprowadzenia aukcji elektronicznej. 6. Zamawiający przed wszczęciem postępowania nie 
przeprowadził wstępnych konsultacji rynkowych. 7. Zamawiający, w granicach określonych 
przepisem art. 462 i nast. ustawy, dopuszcza możliwość realizacji przedmiotu zamówienia – w 
każdej części zamówienia – przez Wykonawcę z wykorzystaniem podwykonawców. 8. 
Zgłoszenie o którym mowa w pkt 5.1.12 (Warunki udzielenia zamówienia; Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane) - dotyczy rejestracji podmiotu na portalu na którym 
prowadzone jest postępowanie. 9. Zamawiający nie stawia warunków udziału w 
postępowaniu, w zakresie określonym w art. 57 pkt 2 ustawy Pzp. 10. Przedmiotowe 
zamówienie jest odpowiednie również dla mikro, małych i średnich przedsiębiorstw (MŚP). 11. 
W prowadzonym postępowaniu zastosowano kryterium ceny jako jedyne kryterium oceny 
ofert. Uzasadnienie zastosowania kryterium cena 100% - wymagania jakościowe (odnoszące 
się do głównych elementów składających się na przedmiot zamówienia), o których mowa w 
art. 246 ust. 2 ustawy Prawo Zamówień Publicznych, Zamawiający szczegółowo opisał we 
wzorze umowy oraz załączniku do niego. Kryterium (100% cena) zastosowano z uwagi na 
określenie w przedmiocie zamówienia standardów jakościowych odnoszących się do 
wszystkich istotnych cech przedmiotu zamówienia. Wykonawcy posiadając jednoznaczne 
wytyczne, zawarte w opisie przedmiotu zamówienia mogą jedynie konkurować ceną. 
Zamówienie polega na realizacji dostaw wg jednoznacznych parametrów jakościowych 
opisanych w specyfikacji zamówienia.
Identifiant de la procédure: 75f9f168-9d73-42f6-951f-22bf185c5bd8
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Identifiant interne: A.I.26.1.8.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się 
przy użyciu Platformy  oraz poczty elektronicznej. Szczegóły (https://msor.ezamawiajacy.pl)
dotyczące sposobu porozumiewania się Zamawiającego i Wykonawców zostały określone w 
SWZ. 2. Adres strony internetowej prowadzonego postępowania, na której udostępniane będą 
zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty zamówienia bezpośrednio związane z 
postępowaniem o udzielenie zamówienia: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand

 3. Wykaz wszystkich oświadczeń i dokumentów wymaganych w /299666/notice/public/details.
niniejszym zamówieniu oraz formy i zasady ich składania szczegółowo opisane zostały w 
SWZ. 4. W SWZ znajdują się również informacje na temat zasad składania dokumentów 
przez: podmioty wspólnie ubiegające się o udzielenie zamówienia oraz Wykonawców 
mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (RP). 
5. Dokładny termin związania oferta został wskazany w pkt 21 SWZ (oraz 2.1.4. ogłoszenia).

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141750 Articulations artificielles
Nomenclature complémentaire (cpv): 33183100 Implants orthopédiques, 33184100 Implants 
chirurgicaux

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Aleja Modrzewiowa 22  
Ville: Kraków
Code postal: 30-224
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Wykonawca może złożyć ofertę na dowolną ilość części 
zamówienia. Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium. Wraz ofertą Wykonawcy składają: 
1. Formularz Ofertowy; 2. Załącznik nr 1 do umowy (specyfikacja asortymentowo-ilościowo-
cenowa); 3. Odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji 
Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru; 4. Pełnomocnictwo lub 
inny dokument (jeżeli dotyczy); 5. Jednolity Europejski Dokument Zamówienia JEDZ; 6. 
Oświadczenia wstępne dotyczące braku przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z późn. zm. oraz art. 7 ust. 1 ustawy; Przedmiotowe środki dowodowe. 
Wszystkie wymagane zostały określone w SWZ

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 484 925,00 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Termin składania ofert wyznaczony w oparciu o art. 138 ust. 
1 i 4 ustawy Pzp. 2.Termin związania ofertą: 90 dni - do 25 października 2026 r.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Prawo Zamówień Publicznych t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 793. W trybie przetargu 
nieograniczonego, z zastosowaniem uprzedniej oceny ofert, zgodnie z art. 139 ustawy. - Art. 
139 ustawy (i dalsze) Prawo Zamówień Publicznych t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 793

2.1.5.  Conditions du marché public

https://msor.ezamawiajacy.pl
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
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Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 14
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 14

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zgodnie z SWZ. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania na podstawie: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z późn. zm; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514).
Corruption: Zgodnie z SWZ. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z późn. zm; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514).
Fraude: Zgodnie z SWZ. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z późn. zm; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zgodnie z SWZ. W 
postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania na podstawie: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z późn. zm; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514).
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zgodnie z 
SWZ. 2. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania na podstawie: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z późn. zm; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514).
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zgodnie z SWZ. W 
postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania na podstawie: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z późn. zm; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514).
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Zgodnie z 
SWZ. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania na podstawie: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z późn. zm; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514).
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Zgodnie z 
SWZ. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania na podstawie: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
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833/2014 z późn. zm; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514).
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zgodnie z SWZ. W 
postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania na podstawie: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z późn. zm; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514).
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zgodnie z SWZ. W postępowaniu 
mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na 
podstawie: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z późn. 
zm; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514).
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zgodnie z SWZ. W 
postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania na podstawie: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z późn. zm; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514).
Participation à une organisation criminelle: Zgodnie z SWZ. W postępowaniu mogą wziąć 
udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie: art. 108 
ust. 1 ustawy Pzp; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z późn. zm; art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. 
U. z 2025 r. poz. 514).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Zgodnie z SWZ. W 
postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania na podstawie: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z późn. zm; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514).

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część (pakiet) 1: Implant do stabilizacji stawu barkowo-obojczykowego
Description: Część (pakiet) 1: Implant do stabilizacji stawu barkowo-obojczykowego (zadania 
zgodnie z OPZ). 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera wzór umowy będący 
załącznikiem nr 3 do SWZ oraz Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) będący załącznikiem nr 8 
do SWZ. Zapisy SWZ należy czytać wraz z ewentualnymi zmianami treści SWZ, będącymi np. 
wynikiem udzielonych odpowiedzi na zapytania Wykonawców.
Identifiant interne: A.I.26.1.8.2026 część 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141750 Articulations artificielles
Nomenclature complémentaire (cpv): 33183100 Implants orthopédiques, 33184100 Implants 
chirurgicaux
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Al. Modrzewiowa 22  
Ville: Kraków
Code postal: 30-224
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 135 900,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Uzupełnienie do sekcji dotyczącej terminu realizacji: "Od dnia 
zawarcia umowy, sukcesywnie w ciągu 24 miesięcy (lub do wyczerpania środków finansowych 
przeznaczonych na realizacje zamówienia). § 4 wzoru umowy określa zasady i terminy 
zamówień"

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif social promu: Accessibilité pour tous

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Demande de document unique de 
marché européen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cen 100 pkt - 100%
Description: Cena 100 pkt - 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666
/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy https://msor.

 oraz poczty elektronicznej z zastrzeżeniem, że złożenie oferty jest możliwe ezamawiajacy.pl
wyłącznie za pośrednictwem Platformy
URL: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details

https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl
https://msor.ezamawiajacy.pl
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
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5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
Informations complémentaires: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice
/public/details
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne Postanowienia Umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści umowy zawiera załącznik do SWZ - wzór umowy z załącznikami
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie z treścią wzoru umowy - załącznik do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation:  Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours:  Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
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podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania innym Wykonawcom uczestniczącym 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza ją również na stronie internetowej, na 
której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty 
zamówienia, wzywając Wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 8. 
Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. 9. Zgłoszenie 
przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się Zamawiającemu oraz 
Wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dowód 
przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia Zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. Czynności uczestnika postępowania 
odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i oświadczeniami strony, 
do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o którym mowa w art. 523 
ust. 1 ustawy, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie Zamawiającego. 
Uwaga! Organ mediacyjny: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej (ul. Hoża 
76/78, 00-682 Warszawa (kancelaria@prokuratoria.gov.pl; +48 22 3923101). Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: 
Małopolski Szpital Ortopedyczno Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka. Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba 
Odwoławcza. Organizacja rozpatrująca oferty: Małopolski Szpital Ortopedyczno -
Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours:  Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Małopolski Szpital 
Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui traite les offres: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część (pakiet) 2: Zestaw implantów do operacji barku
Description: Część (pakiet) 2: Zestaw implantów do operacji barku (zadania zgodnie z OPZ). 
2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera wzór umowy będący załącznikiem nr 3 
do SWZ oraz Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) będący załącznikiem nr 8 do SWZ. Zapisy 
SWZ należy czytać wraz z ewentualnymi zmianami treści SWZ, będącymi np. wynikiem 
udzielonych odpowiedzi na zapytania Wykonawców.
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Identifiant interne: A.I.26.1.8.2026 część 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141750 Articulations artificielles
Nomenclature complémentaire (cpv): 33183100 Implants orthopédiques, 33184100 Implants 
chirurgicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Al. Modrzewiowa 22  
Ville: Kraków
Code postal: 30-224
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 157 160,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Uzupełnienie do sekcji dotyczącej terminu realizacji: "Od dnia 
zawarcia umowy, sukcesywnie w ciągu 24 miesięcy (lub do wyczerpania środków finansowych 
przeznaczonych na realizacje zamówienia). § 4 wzoru umowy określa zasady i terminy 
zamówień"

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif social promu: Accessibilité pour tous

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Demande de document unique de 
marché européen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cen 100 pkt - 100%
Description: Cena 100 pkt - 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
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Adresse des documents de marché: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/278281
/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy https://msor.

 oraz poczty elektronicznej z zastrzeżeniem, że złożenie oferty jest możliwe ezamawiajacy.pl
wyłącznie za pośrednictwem Platformy
URL: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
Informations complémentaires: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice
/public/details
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne Postanowienia Umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści umowy zawiera załącznik do SWZ - wzór umowy z załącznikami
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie z treścią wzoru umowy - załącznik do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation:  Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours:  Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
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na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania innym Wykonawcom uczestniczącym 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza ją również na stronie internetowej, na 
której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty 
zamówienia, wzywając Wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 8. 
Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. 9. Zgłoszenie 
przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się Zamawiającemu oraz 
Wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dowód 
przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia Zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. Czynności uczestnika postępowania 
odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i oświadczeniami strony, 
do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o którym mowa w art. 523 
ust. 1 ustawy, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie Zamawiającego. 
Uwaga! Organ mediacyjny: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej (ul. Hoża 
76/78, 00-682 Warszawa (kancelaria@prokuratoria.gov.pl; +48 22 3923101). Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: 
Małopolski Szpital Ortopedyczno Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka. Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba 
Odwoławcza. Organizacja rozpatrująca oferty: Małopolski Szpital Ortopedyczno -
Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours:  Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Małopolski Szpital 
Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui traite les offres: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka
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5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Część (pakiet) 3: Zestaw implantów do zabiegów małoinwazyjnych w obrębie stopy
Description: Część (pakiet) 3: Zestaw implantów do zabiegów małoinwazyjnych w obrębie 
stopy (zadania zgodnie z OPZ). 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera wzór 
umowy będący załącznikiem nr 3 do SWZ oraz Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) będący 
załącznikiem nr 8 do SWZ. Zapisy SWZ należy czytać wraz z ewentualnymi zmianami treści 
SWZ, będącymi np. wynikiem udzielonych odpowiedzi na zapytania Wykonawców.
Identifiant interne: A.I.26.1.8.2026 część 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141750 Articulations artificielles
Nomenclature complémentaire (cpv): 33183100 Implants orthopédiques, 33184100 Implants 
chirurgicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Al. Modrzewiowa 22  
Ville: Kraków
Code postal: 30-224
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 34 245,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Uzupełnienie do sekcji dotyczącej terminu realizacji: "Od dnia 
zawarcia umowy, sukcesywnie w ciągu 24 miesięcy (lub do wyczerpania środków finansowych 
przeznaczonych na realizacje zamówienia). § 4 wzoru umowy określa zasady i terminy 
zamówień"

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif social promu: Accessibilité pour tous

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Demande de document unique de 
marché européen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
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Nom: Cen 100 pkt - 100%
Description: Cena 100 pkt - 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666
/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy https://msor.

 oraz poczty elektronicznej z zastrzeżeniem, że złożenie oferty jest możliwe ezamawiajacy.pl
wyłącznie za pośrednictwem Platformy
URL: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
Informations complémentaires: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice
/public/details
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne Postanowienia Umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści umowy zawiera załącznik do SWZ - wzór umowy z załącznikami
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie z treścią wzoru umowy - załącznik do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation:  Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours:  Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania innym Wykonawcom uczestniczącym 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza ją również na stronie internetowej, na 
której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty 
zamówienia, wzywając Wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 8. 
Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. 9. Zgłoszenie 
przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się Zamawiającemu oraz 
Wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dowód 
przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia Zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. Czynności uczestnika postępowania 
odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i oświadczeniami strony, 
do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o którym mowa w art. 523 
ust. 1 ustawy, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie Zamawiającego. 
Uwaga! Organ mediacyjny: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej (ul. Hoża 
76/78, 00-682 Warszawa (kancelaria@prokuratoria.gov.pl; +48 22 3923101). Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: 
Małopolski Szpital Ortopedyczno Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka. Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba 
Odwoławcza. Organizacja rozpatrująca oferty: Małopolski Szpital Ortopedyczno -
Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours:  Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Małopolski Szpital 
Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui traite les offres: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Część (pakiet) 4: Spacer do nienaprawialnego barku
Description: Część (pakiet) 4: Spacer do nienaprawialnego barku. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera wzór umowy będący załącznikiem nr 3 do SWZ oraz Opis 
Przedmiotu Zamówienia (OPZ) będący załącznikiem nr 8 do SWZ. Zapisy SWZ należy czytać 
wraz z ewentualnymi zmianami treści SWZ, będącymi np. wynikiem udzielonych odpowiedzi 
na zapytania Wykonawców.
Identifiant interne: A.I.26.1.8.2026 część 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141750 Articulations artificielles
Nomenclature complémentaire (cpv): 33183100 Implants orthopédiques, 33184100 Implants 
chirurgicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Al. Modrzewiowa 22  
Ville: Kraków
Code postal: 30-224
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 17 820,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Uzupełnienie do sekcji dotyczącej terminu realizacji: "Od dnia 
zawarcia umowy, sukcesywnie w ciągu 24 miesięcy (lub do wyczerpania środków finansowych 
przeznaczonych na realizacje zamówienia). § 4 wzoru umowy określa zasady i terminy 
zamówień"

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif social promu: Accessibilité pour tous



494736-2026 Page 15/50

5.1.9.
 
Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Demande de document unique de 
marché européen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cen 100 pkt - 100%
Description: Cena 100 pkt - 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666
/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy https://msor.

 oraz poczty elektronicznej z zastrzeżeniem, że złożenie oferty jest możliwe ezamawiajacy.pl
wyłącznie za pośrednictwem Platformy
URL: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
Informations complémentaires: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice
/public/details
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne Postanowienia Umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści umowy zawiera załącznik do SWZ - wzór umowy z załącznikami
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl
https://msor.ezamawiajacy.pl
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
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Arrangement financier: Zgodnie z treścią wzoru umowy - załącznik do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation:  Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours:  Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania innym Wykonawcom uczestniczącym 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza ją również na stronie internetowej, na 
której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty 
zamówienia, wzywając Wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 8. 
Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. 9. Zgłoszenie 
przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się Zamawiającemu oraz 
Wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dowód 
przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia Zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. Czynności uczestnika postępowania 
odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i oświadczeniami strony, 
do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o którym mowa w art. 523 
ust. 1 ustawy, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie Zamawiającego. 
Uwaga! Organ mediacyjny: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej (ul. Hoża 
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76/78, 00-682 Warszawa (kancelaria@prokuratoria.gov.pl; +48 22 3923101). Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: 
Małopolski Szpital Ortopedyczno Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka. Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba 
Odwoławcza. Organizacja rozpatrująca oferty: Małopolski Szpital Ortopedyczno -
Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours:  Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Małopolski Szpital 
Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui traite les offres: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Część (pakiet) 5: Endoproteza anatomiczna stawu rzepkowo-udowego
Description: Część (pakiet) 5: Endoproteza anatomiczna stawu rzepkowo-udowego. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera wzór umowy będący załącznikiem nr 3 do 
SWZ oraz Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) będący załącznikiem nr 8 do SWZ. Zapisy 
SWZ należy czytać wraz z ewentualnymi zmianami treści SWZ, będącymi np. wynikiem 
udzielonych odpowiedzi na zapytania Wykonawców.
Identifiant interne: A.I.26.1.8.2026 część 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141750 Articulations artificielles
Nomenclature complémentaire (cpv): 33183100 Implants orthopédiques, 33184100 Implants 
chirurgicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Al. Modrzewiowa 22  
Ville: Kraków
Code postal: 30-224
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 30 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
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Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Uzupełnienie do sekcji dotyczącej terminu realizacji: "Od dnia 
zawarcia umowy, sukcesywnie w ciągu 24 miesięcy (lub do wyczerpania środków finansowych 
przeznaczonych na realizacje zamówienia). § 4 wzoru umowy określa zasady i terminy 
zamówień"

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif social promu: Accessibilité pour tous

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Demande de document unique de 
marché européen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cen 100 pkt - 100%
Description: Cena 100 pkt - 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666
/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy https://msor.

 oraz poczty elektronicznej z zastrzeżeniem, że złożenie oferty jest możliwe ezamawiajacy.pl
wyłącznie za pośrednictwem Platformy
URL: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
Informations complémentaires: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice
/public/details

https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl
https://msor.ezamawiajacy.pl
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
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Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne Postanowienia Umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści umowy zawiera załącznik do SWZ - wzór umowy z załącznikami
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie z treścią wzoru umowy - załącznik do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation:  Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours:  Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania innym Wykonawcom uczestniczącym 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza ją również na stronie internetowej, na 
której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty 
zamówienia, wzywając Wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 8. 
Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. 9. Zgłoszenie 
przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się Zamawiającemu oraz 
Wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dowód 
przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia Zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu 
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odwołanie. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. Czynności uczestnika postępowania 
odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i oświadczeniami strony, 
do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o którym mowa w art. 523 
ust. 1 ustawy, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie Zamawiającego. 
Uwaga! Organ mediacyjny: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej (ul. Hoża 
76/78, 00-682 Warszawa (kancelaria@prokuratoria.gov.pl; +48 22 3923101). Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: 
Małopolski Szpital Ortopedyczno Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka. Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba 
Odwoławcza. Organizacja rozpatrująca oferty: Małopolski Szpital Ortopedyczno -
Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours:  Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Małopolski Szpital 
Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui traite les offres: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Część (pakiet) 6: Elementy uzupełniające (zadania zgodnie z OPZ)
Description: Część (pakiet) 6: Elementy uzupełniające (zadania zgodnie z OPZ). 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera wzór umowy będący załącznikiem nr 3 do 
SWZ oraz Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) będący załącznikiem nr 8 do SWZ. Zapisy 
SWZ należy czytać wraz z ewentualnymi zmianami treści SWZ, będącymi np. wynikiem 
udzielonych odpowiedzi na zapytania Wykonawców.
Identifiant interne: A.I.26.1.8.2026 część 6

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141750 Articulations artificielles
Nomenclature complémentaire (cpv): 33183100 Implants orthopédiques, 33184100 Implants 
chirurgicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Al. Modrzewiowa 22  
Ville: Kraków
Code postal: 30-224
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 113 700,00 PLN
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Uzupełnienie do sekcji dotyczącej terminu realizacji: "Od dnia 
zawarcia umowy, sukcesywnie w ciągu 24 miesięcy (lub do wyczerpania środków finansowych 
przeznaczonych na realizacje zamówienia). § 4 wzoru umowy określa zasady i terminy 
zamówień"

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif social promu: Accessibilité pour tous

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Demande de document unique de 
marché européen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cen 100 pkt - 100%
Description: Cena 100 pkt - 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666
/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy https://msor.

 oraz poczty elektronicznej z zastrzeżeniem, że złożenie oferty jest możliwe ezamawiajacy.pl
wyłącznie za pośrednictwem Platformy
URL: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale

https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl
https://msor.ezamawiajacy.pl
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
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Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
Informations complémentaires: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice
/public/details
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne Postanowienia Umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści umowy zawiera załącznik do SWZ - wzór umowy z załącznikami
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie z treścią wzoru umowy - załącznik do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation:  Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours:  Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania innym Wykonawcom uczestniczącym 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza ją również na stronie internetowej, na 
której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty 

https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
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zamówienia, wzywając Wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 8. 
Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. 9. Zgłoszenie 
przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się Zamawiającemu oraz 
Wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dowód 
przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia Zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. Czynności uczestnika postępowania 
odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i oświadczeniami strony, 
do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o którym mowa w art. 523 
ust. 1 ustawy, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie Zamawiającego. 
Uwaga! Organ mediacyjny: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej (ul. Hoża 
76/78, 00-682 Warszawa (kancelaria@prokuratoria.gov.pl; +48 22 3923101). Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: 
Małopolski Szpital Ortopedyczno Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka. Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba 
Odwoławcza. Organizacja rozpatrująca oferty: Małopolski Szpital Ortopedyczno -
Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours:  Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Małopolski Szpital 
Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui traite les offres: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Część (pakiet) 7: Implanty do wypełniania ubytków chrząstki oraz membrana do 
odbudowy ubytków skóry
Description: Część (pakiet) 7: Implanty do wypełniania ubytków chrząstki oraz membrana do 
odbudowy ubytków skóry (zadania zgodnie z OPZ). 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera wzór umowy będący załącznikiem nr 3 do SWZ oraz Opis Przedmiotu 
Zamówienia (OPZ) będący załącznikiem nr 8 do SWZ. Zapisy SWZ należy czytać wraz z 
ewentualnymi zmianami treści SWZ, będącymi np. wynikiem udzielonych odpowiedzi na 
zapytania Wykonawców.
Identifiant interne: A.I.26.1.8.2026 część 7

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141750 Articulations artificielles
Nomenclature complémentaire (cpv): 33183100 Implants orthopédiques, 33184100 Implants 
chirurgicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Al. Modrzewiowa 22  
Ville: Kraków
Code postal: 30-224
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
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Pays: Pologne
Informations complémentaires: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 57 600,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Uzupełnienie do sekcji dotyczącej terminu realizacji: "Od dnia 
zawarcia umowy, sukcesywnie w ciągu 24 miesięcy (lub do wyczerpania środków finansowych 
przeznaczonych na realizacje zamówienia). § 4 wzoru umowy określa zasady i terminy 
zamówień"

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif social promu: Accessibilité pour tous

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Demande de document unique de 
marché européen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cen 100 pkt - 100%
Description: Cena 100 pkt - 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666
/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy https://msor.

 oraz poczty elektronicznej z zastrzeżeniem, że złożenie oferty jest możliwe ezamawiajacy.pl
wyłącznie za pośrednictwem Platformy
URL: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public
/details

https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl
https://msor.ezamawiajacy.pl
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https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
Informations complémentaires: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice
/public/details
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne Postanowienia Umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści umowy zawiera załącznik do SWZ - wzór umowy z załącznikami
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie z treścią wzoru umowy - załącznik do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation:  Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours:  Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 

https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
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terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania innym Wykonawcom uczestniczącym 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza ją również na stronie internetowej, na 
której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty 
zamówienia, wzywając Wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 8. 
Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. 9. Zgłoszenie 
przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się Zamawiającemu oraz 
Wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dowód 
przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia Zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. Czynności uczestnika postępowania 
odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i oświadczeniami strony, 
do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o którym mowa w art. 523 
ust. 1 ustawy, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie Zamawiającego. 
Uwaga! Organ mediacyjny: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej (ul. Hoża 
76/78, 00-682 Warszawa (kancelaria@prokuratoria.gov.pl; +48 22 3923101). Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: 
Małopolski Szpital Ortopedyczno Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka. Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba 
Odwoławcza. Organizacja rozpatrująca oferty: Małopolski Szpital Ortopedyczno -
Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours:  Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Małopolski Szpital 
Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui traite les offres: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.  Lot: LOT-0009
Titre: Część (pakiet) 8: Nośnik antybiotyków
Description: Część (pakiet) 8: Nośnik antybiotyków. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawiera wzór umowy będący załącznikiem nr 3 do SWZ oraz Opis Przedmiotu Zamówienia 
(OPZ) będący załącznikiem nr 8 do SWZ. Zapisy SWZ należy czytać wraz z ewentualnymi 
zmianami treści SWZ, będącymi np. wynikiem udzielonych odpowiedzi na zapytania 
Wykonawców.
Identifiant interne: A.I.26.1.8.2026 część 8

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141750 Articulations artificielles
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Nomenclature complémentaire (cpv): 33183100 Implants orthopédiques, 33184100 Implants 
chirurgicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Al. Modrzewiowa 22  
Ville: Kraków
Code postal: 30-224
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 194 700,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Uzupełnienie do sekcji dotyczącej terminu realizacji: "Od dnia 
zawarcia umowy, sukcesywnie w ciągu 24 miesięcy (lub do wyczerpania środków finansowych 
przeznaczonych na realizacje zamówienia). § 4 wzoru umowy określa zasady i terminy 
zamówień"

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif social promu: Accessibilité pour tous

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Demande de document unique de 
marché européen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cen 100 pkt - 100%
Description: Cena 100 pkt - 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666
/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
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Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy https://msor.
 oraz poczty elektronicznej z zastrzeżeniem, że złożenie oferty jest możliwe ezamawiajacy.pl

wyłącznie za pośrednictwem Platformy
URL: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
Informations complémentaires: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice
/public/details
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne Postanowienia Umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści umowy zawiera załącznik do SWZ - wzór umowy z załącznikami
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie z treścią wzoru umowy - załącznik do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation:  Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours:  Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 

https://msor.ezamawiajacy.pl
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elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania innym Wykonawcom uczestniczącym 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza ją również na stronie internetowej, na 
której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty 
zamówienia, wzywając Wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 8. 
Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. 9. Zgłoszenie 
przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się Zamawiającemu oraz 
Wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dowód 
przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia Zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. Czynności uczestnika postępowania 
odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i oświadczeniami strony, 
do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o którym mowa w art. 523 
ust. 1 ustawy, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie Zamawiającego. 
Uwaga! Organ mediacyjny: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej (ul. Hoża 
76/78, 00-682 Warszawa (kancelaria@prokuratoria.gov.pl; +48 22 3923101). Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: 
Małopolski Szpital Ortopedyczno Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka. Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba 
Odwoławcza. Organizacja rozpatrująca oferty: Małopolski Szpital Ortopedyczno -
Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours:  Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Małopolski Szpital 
Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui traite les offres: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.  Lot: LOT-0010
Titre: Część (pakiet) 9: Endoprotezy stawu kolanowego
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Description: Część (pakiet) 9: Endoprotezy stawu kolanowego (zadania zgodnie z OPZ). 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera wzór umowy będący załącznikiem nr 3 do 
SWZ oraz Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) będący załącznikiem nr 8 do SWZ. Zapisy 
SWZ należy czytać wraz z ewentualnymi zmianami treści SWZ, będącymi np. wynikiem 
udzielonych odpowiedzi na zapytania Wykonawców.
Identifiant interne: A.I.26.1.8.2026 część 9

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141750 Articulations artificielles
Nomenclature complémentaire (cpv): 33183100 Implants orthopédiques, 33184100 Implants 
chirurgicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Al. Modrzewiowa 22  
Ville: Kraków
Code postal: 30-224
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 170 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Uzupełnienie do sekcji dotyczącej terminu realizacji: "Od dnia 
zawarcia umowy, sukcesywnie w ciągu 24 miesięcy (lub do wyczerpania środków finansowych 
przeznaczonych na realizacje zamówienia). § 4 wzoru umowy określa zasady i terminy 
zamówień"

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif social promu: Accessibilité pour tous

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Demande de document unique de 
marché européen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cen 100 pkt - 100%
Description: Cena 100 pkt - 100%
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Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666
/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy https://msor.

 oraz poczty elektronicznej z zastrzeżeniem, że złożenie oferty jest możliwe ezamawiajacy.pl
wyłącznie za pośrednictwem Platformy
URL: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
Informations complémentaires: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice
/public/details
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne Postanowienia Umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści umowy zawiera załącznik do SWZ - wzór umowy z załącznikami
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie z treścią wzoru umowy - załącznik do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation:  Krajowa Izba Odwoławcza

https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
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https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
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https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details


494736-2026 Page 32/50

Organisation chargée des procédures de recours:  Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania innym Wykonawcom uczestniczącym 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza ją również na stronie internetowej, na 
której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty 
zamówienia, wzywając Wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 8. 
Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. 9. Zgłoszenie 
przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się Zamawiającemu oraz 
Wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dowód 
przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia Zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. Czynności uczestnika postępowania 
odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i oświadczeniami strony, 
do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o którym mowa w art. 523 
ust. 1 ustawy, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie Zamawiającego. 
Uwaga! Organ mediacyjny: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej (ul. Hoża 
76/78, 00-682 Warszawa (kancelaria@prokuratoria.gov.pl; +48 22 3923101). Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: 
Małopolski Szpital Ortopedyczno Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka. Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba 
Odwoławcza. Organizacja rozpatrująca oferty: Małopolski Szpital Ortopedyczno -
Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours:  Krajowa Izba 
Odwoławcza
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Małopolski Szpital 
Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui traite les offres: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.  Lot: LOT-0011
Titre: Część (pakiet) 10: Endoproteza poresekcyjna kości miednicy typu custom made
Description: Część (pakiet) 10: Endoproteza poresekcyjna kości miednicy typu custom made. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera wzór umowy będący załącznikiem nr 3 do 
SWZ oraz Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) będący załącznikiem nr 8 do SWZ. Zapisy 
SWZ należy czytać wraz z ewentualnymi zmianami treści SWZ, będącymi np. wynikiem 
udzielonych odpowiedzi na zapytania Wykonawców.
Identifiant interne: A.I.26.1.8.2026 część 10

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141750 Articulations artificielles
Nomenclature complémentaire (cpv): 33183100 Implants orthopédiques, 33184100 Implants 
chirurgicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Al. Modrzewiowa 22  
Ville: Kraków
Code postal: 30-224
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 319 800,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Uzupełnienie do sekcji dotyczącej terminu realizacji: "Od dnia 
zawarcia umowy, sukcesywnie w ciągu 24 miesięcy (lub do wyczerpania środków finansowych 
przeznaczonych na realizacje zamówienia). § 4 wzoru umowy określa zasady i terminy 
zamówień"

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif social promu: Accessibilité pour tous

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Document de marché, Demande de document unique de 
marché européen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cen 100 pkt - 100%
Description: Cena 100 pkt - 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666
/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy https://msor.

 oraz poczty elektronicznej z zastrzeżeniem, że złożenie oferty jest możliwe ezamawiajacy.pl
wyłącznie za pośrednictwem Platformy
URL: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
Informations complémentaires: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice
/public/details
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne Postanowienia Umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści umowy zawiera załącznik do SWZ - wzór umowy z załącznikami
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie z treścią wzoru umowy - załącznik do SWZ.
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5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation:  Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours:  Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania innym Wykonawcom uczestniczącym 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza ją również na stronie internetowej, na 
której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty 
zamówienia, wzywając Wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 8. 
Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. 9. Zgłoszenie 
przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się Zamawiającemu oraz 
Wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dowód 
przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia Zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. Czynności uczestnika postępowania 
odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i oświadczeniami strony, 
do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o którym mowa w art. 523 
ust. 1 ustawy, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie Zamawiającego. 
Uwaga! Organ mediacyjny: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej (ul. Hoża 
76/78, 00-682 Warszawa (kancelaria@prokuratoria.gov.pl; +48 22 3923101). Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: 
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Małopolski Szpital Ortopedyczno Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka. Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba 
Odwoławcza. Organizacja rozpatrująca oferty: Małopolski Szpital Ortopedyczno -
Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours:  Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Małopolski Szpital 
Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui traite les offres: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.  Lot: LOT-0012
Titre: Część (pakiet) 11: Stabilizacja międzytrzonowa odcinka szyjnego
Description: Część (pakiet) 11: Stabilizacja międzytrzonowa odcinka szyjnego. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia zawiera wzór umowy będący załącznikiem nr 3 do SWZ oraz 
Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) będący załącznikiem nr 8 do SWZ. Zapisy SWZ należy 
czytać wraz z ewentualnymi zmianami treści SWZ, będącymi np. wynikiem udzielonych 
odpowiedzi na zapytania Wykonawców.
Identifiant interne: A.I.26.1.8.2026 część 11

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141750 Articulations artificielles
Nomenclature complémentaire (cpv): 33183100 Implants orthopédiques, 33184100 Implants 
chirurgicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Al. Modrzewiowa 22  
Ville: Kraków
Code postal: 30-224
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 69 200,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui



494736-2026 Page 37/50

Informations complémentaires: Uzupełnienie do sekcji dotyczącej terminu realizacji: "Od dnia 
zawarcia umowy, sukcesywnie w ciągu 24 miesięcy (lub do wyczerpania środków finansowych 
przeznaczonych na realizacje zamówienia). § 4 wzoru umowy określa zasady i terminy 
zamówień"

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif social promu: Accessibilité pour tous

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Demande de document unique de 
marché européen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cen 100 pkt - 100%
Description: Cena 100 pkt - 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666
/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy https://msor.

 oraz poczty elektronicznej z zastrzeżeniem, że złożenie oferty jest możliwe ezamawiajacy.pl
wyłącznie za pośrednictwem Platformy
URL: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
Informations complémentaires: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice
/public/details
Conditions du marché: 

https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl
https://msor.ezamawiajacy.pl
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne Postanowienia Umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści umowy zawiera załącznik do SWZ - wzór umowy z załącznikami
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie z treścią wzoru umowy - załącznik do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation:  Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours:  Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania innym Wykonawcom uczestniczącym 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza ją również na stronie internetowej, na 
której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty 
zamówienia, wzywając Wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 8. 
Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. 9. Zgłoszenie 
przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się Zamawiającemu oraz 
Wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dowód 
przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia Zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
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uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. Czynności uczestnika postępowania 
odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i oświadczeniami strony, 
do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o którym mowa w art. 523 
ust. 1 ustawy, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie Zamawiającego. 
Uwaga! Organ mediacyjny: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej (ul. Hoża 
76/78, 00-682 Warszawa (kancelaria@prokuratoria.gov.pl; +48 22 3923101). Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: 
Małopolski Szpital Ortopedyczno Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka. Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba 
Odwoławcza. Organizacja rozpatrująca oferty: Małopolski Szpital Ortopedyczno -
Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours:  Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Małopolski Szpital 
Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui traite les offres: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.  Lot: LOT-0013
Titre: Część (pakiet) 12: Stabilizacja międzytrzonowa odcinka szyjnego
Description: Część (pakiet) 12: Stabilizacja międzytrzonowa odcinka szyjnego. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia zawiera wzór umowy będący załącznikiem nr 3 do SWZ oraz 
Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) będący załącznikiem nr 8 do SWZ. Zapisy SWZ należy 
czytać wraz z ewentualnymi zmianami treści SWZ, będącymi np. wynikiem udzielonych 
odpowiedzi na zapytania Wykonawców.
Identifiant interne: A.I.26.1.8.2026 część 12

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141750 Articulations artificielles
Nomenclature complémentaire (cpv): 33183100 Implants orthopédiques, 33184100 Implants 
chirurgicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Al. Modrzewiowa 22  
Ville: Kraków
Code postal: 30-224
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 25 800,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
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Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Uzupełnienie do sekcji dotyczącej terminu realizacji: "Od dnia 
zawarcia umowy, sukcesywnie w ciągu 24 miesięcy (lub do wyczerpania środków finansowych 
przeznaczonych na realizacje zamówienia). § 4 wzoru umowy określa zasady i terminy 
zamówień"

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif social promu: Accessibilité pour tous

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Demande de document unique de 
marché européen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cen 100 pkt - 100%
Description: Cena 100 pkt - 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666
/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy https://msor.

 oraz poczty elektronicznej z zastrzeżeniem, że złożenie oferty jest możliwe ezamawiajacy.pl
wyłącznie za pośrednictwem Platformy
URL: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours

https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl
https://msor.ezamawiajacy.pl
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
Informations complémentaires: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice
/public/details
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne Postanowienia Umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści umowy zawiera załącznik do SWZ - wzór umowy z załącznikami
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie z treścią wzoru umowy - załącznik do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation:  Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours:  Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania innym Wykonawcom uczestniczącym 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza ją również na stronie internetowej, na 
której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty 
zamówienia, wzywając Wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 8. 

https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
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Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. 9. Zgłoszenie 
przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się Zamawiającemu oraz 
Wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dowód 
przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia Zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. Czynności uczestnika postępowania 
odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i oświadczeniami strony, 
do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o którym mowa w art. 523 
ust. 1 ustawy, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie Zamawiającego. 
Uwaga! Organ mediacyjny: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej (ul. Hoża 
76/78, 00-682 Warszawa (kancelaria@prokuratoria.gov.pl; +48 22 3923101). Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: 
Małopolski Szpital Ortopedyczno Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka. Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba 
Odwoławcza. Organizacja rozpatrująca oferty: Małopolski Szpital Ortopedyczno -
Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours:  Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Małopolski Szpital 
Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui traite les offres: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.  Lot: LOT-0014
Titre: Część (pakiet) 13: Czopy lędźwiowe TLIF
Description: Część (pakiet) 13: Czopy lędźwiowe TLIF. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera wzór umowy będący załącznikiem nr 3 do SWZ oraz Opis Przedmiotu 
Zamówienia (OPZ) będący załącznikiem nr 8 do SWZ. Zapisy SWZ należy czytać wraz z 
ewentualnymi zmianami treści SWZ, będącymi np. wynikiem udzielonych odpowiedzi na 
zapytania Wykonawców.
Identifiant interne: A.I.26.1.8.2026 część 13

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141750 Articulations artificielles
Nomenclature complémentaire (cpv): 33183100 Implants orthopédiques, 33184100 Implants 
chirurgicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Al. Modrzewiowa 22  
Ville: Kraków
Code postal: 30-224
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka
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5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 115 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Uzupełnienie do sekcji dotyczącej terminu realizacji: "Od dnia 
zawarcia umowy, sukcesywnie w ciągu 24 miesięcy (lub do wyczerpania środków finansowych 
przeznaczonych na realizacje zamówienia). § 4 wzoru umowy określa zasady i terminy 
zamówień"

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif social promu: Accessibilité pour tous

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Demande de document unique de 
marché européen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cen 100 pkt - 100%
Description: Cena 100 pkt - 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666
/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy https://msor.

 oraz poczty elektronicznej z zastrzeżeniem, że złożenie oferty jest możliwe ezamawiajacy.pl
wyłącznie za pośrednictwem Platformy
URL: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
Informations complémentaires: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice
/public/details
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne Postanowienia Umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści umowy zawiera załącznik do SWZ - wzór umowy z załącznikami
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie z treścią wzoru umowy - załącznik do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation:  Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours:  Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
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przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania innym Wykonawcom uczestniczącym 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza ją również na stronie internetowej, na 
której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty 
zamówienia, wzywając Wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 8. 
Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. 9. Zgłoszenie 
przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się Zamawiającemu oraz 
Wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dowód 
przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia Zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. Czynności uczestnika postępowania 
odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i oświadczeniami strony, 
do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o którym mowa w art. 523 
ust. 1 ustawy, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie Zamawiającego. 
Uwaga! Organ mediacyjny: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej (ul. Hoża 
76/78, 00-682 Warszawa (kancelaria@prokuratoria.gov.pl; +48 22 3923101). Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: 
Małopolski Szpital Ortopedyczno Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka. Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba 
Odwoławcza. Organizacja rozpatrująca oferty: Małopolski Szpital Ortopedyczno -
Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours:  Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Małopolski Szpital 
Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui traite les offres: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.  Lot: LOT-0015
Titre: Część (pakiet) 14: Czopy lędźwiowe PLIF
Description: Część (pakiet) 14: Czopy lędźwiowe PLIF. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera wzór umowy będący załącznikiem nr 3 do SWZ oraz Opis Przedmiotu 
Zamówienia (OPZ) będący załącznikiem nr 8 do SWZ. Zapisy SWZ należy czytać wraz z 
ewentualnymi zmianami treści SWZ, będącymi np. wynikiem udzielonych odpowiedzi na 
zapytania Wykonawców.
Identifiant interne: A.I.26.1.8.2026 część 14

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141750 Articulations artificielles
Nomenclature complémentaire (cpv): 33183100 Implants orthopédiques, 33184100 Implants 
chirurgicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Adresse postale: Al. Modrzewiowa 22  
Ville: Kraków
Code postal: 30-224
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 44 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Uzupełnienie do sekcji dotyczącej terminu realizacji: "Od dnia 
zawarcia umowy, sukcesywnie w ciągu 24 miesięcy (lub do wyczerpania środków finansowych 
przeznaczonych na realizacje zamówienia). § 4 wzoru umowy określa zasady i terminy 
zamówień"

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif social promu: Accessibilité pour tous

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Demande de document unique de 
marché européen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cen 100 pkt - 100%
Description: Cena 100 pkt - 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666
/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy https://msor.

 oraz poczty elektronicznej z zastrzeżeniem, że złożenie oferty jest możliwe ezamawiajacy.pl
wyłącznie za pośrednictwem Platformy
URL: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice/public/details
Informations complémentaires: https://msor.ezamawiajacy.pl/pn/MSOR/demand/299666/notice
/public/details
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne Postanowienia Umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści umowy zawiera załącznik do SWZ - wzór umowy z załącznikami
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie z treścią wzoru umowy - załącznik do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation:  Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours:  Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
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komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania innym Wykonawcom uczestniczącym 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza ją również na stronie internetowej, na 
której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty 
zamówienia, wzywając Wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 8. 
Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. 9. Zgłoszenie 
przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się Zamawiającemu oraz 
Wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dowód 
przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia Zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu 
odwołanie. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. Czynności uczestnika postępowania 
odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i oświadczeniami strony, 
do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o którym mowa w art. 523 
ust. 1 ustawy, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie Zamawiającego. 
Uwaga! Organ mediacyjny: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej (ul. Hoża 
76/78, 00-682 Warszawa (kancelaria@prokuratoria.gov.pl; +48 22 3923101). Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: 
Małopolski Szpital Ortopedyczno Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka. Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba 
Odwoławcza. Organizacja rozpatrująca oferty: Małopolski Szpital Ortopedyczno -
Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours:  Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Małopolski Szpital 
Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Organisation qui traite les offres: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. 
Bogusława Frańczuka

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Małopolski Szpital Ortopedyczno-Rehabilitacyjny im. prof. Bogusława Frańczuka
Numéro d’enregistrement: NIP PL 6771703375
Département: Administracja
Adresse postale: Al. Modrzewiowa 22
Ville: Kraków
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Code postal: 30-224
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Point de contact: Administracja, Al. Modrzewiowa 22, Kraków
Adresse électronique: zp@msor.pl
Téléphone: +48124287304
Adresse internet: https://www.kcr.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.kcr.pl
Profil de l’acheteur: https://www.kcr.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel:  Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP PL 5262239325
Département: Departament Odwołań
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact:  Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement
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Version de l’avis antérieur à modifier
: 
435861-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert oraz terminu związania ofertą, w związku z 
udzielonymi odpowiedziami

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: d5e9027d-a46e-466a-bcb8-b2a5b11e383c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 14/07/2026 11:29:32 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
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